


ПРЕДИСЛОВИЕ ХЕЛЕН ОКСЕНБЕРИ

Когда я прочитала историю о Красной Шапочке в пересказе  
английской писательницы Беатрис Поттер, мне сразу захоте-
лось её проиллюстрировать. Беатрис Поттер перенесла эту сказ-
ку в Англию — с её цветущими лугами, берёзовыми рощицами 
и вьющимся цветным горошком в деревенских садах. Какая  
радость всё это рисовать!

История, рассказанная Поттер, отличается от той, которую 
я помню с детства: она ближе к оригинальной французской 
сказке Шарля Перро, которая заканчивается мрачным финалом: 
«…и это был конец Красной Шапочки!» — Какой удар! Впрочем, 
мне кажется, что дети любят страшные истории.  И хотя я со-
всем не хочу очернять волков, мне нравится, как Поттер опи-
сала этого хитрого коварного зверя. Говорят, что актёры, после 
череды добродетельных персонажей, охотно берутся за роли не-
годяев. То же самое случилось и со мной, когда я взялась рисо-
вать этого злого волка. Трудно представить более гадкий харак-
тер, но я с огромной радостью приступила к работе и буквально 
вцепилась в него зубами. В начале книги волк тощий и хитрый, 
а в конце с  трудом бредёт домой  — так он отяжелел, слопав  
бабушку и Красную Шапочку! 

Возможно, история Беатрис Поттер немного мрачновата, 
но в ней и немало юмора. А если вы присмотритесь повнима-
тельнее к моей последней картинке, то увидите, что я, не же-
лая ранить нежные сердца, предлагаю свой финал этой сказки.  
Посмотрите: такому толстому волку нипочём не убежать от дро-
восеков…





Жила в одной деревне девочка, такой  
  хорошенькой никто ещё не видывал.

Мама души в ней не чаяла, а уж бабушка тем более.

Добрая женщина сшила девочке плащ с капюшоном 
из алой фланели. Этот цвет очень шёл к чёрным 
кудрям её дочки. Головка девочки алела словно мак — 
чёрная сердцевина в окружении огненно-красных 
лепестков.

Девочка всюду ходила в этом плаще, и все издали 
узнавали её по красному капюшону, вот и прозвали — 
Красная Шапочка.



Испекла мама как-то раз булочки к чаю.

— Надень-ка свой красный плащ, — сказала она, — 
да сходи к бабушке. Я слыхала, что ей не здоровится.
Возьми корзинку и отнеси ей булочки и кусочек 
масла. А потом расскажешь мне, как у неё дела.
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Пересказанная почти столетие назад, но ни-
когда не иллюстрированная версия «Красной 
Шапочки» знаменитой Беатрис Поттер пре-
вратилась в полную волшебства книгу благода-
ря иллюстрациям Хелен Оксенбери.

Давным-давно в одной деревушке жила на-
столько красивая девочка, какой ещё не было 
на белом свете. Её мама сшила для дочурки чу-
десную шапку. И с тех пор все соседи прозвали 
её Красной Шапочкой.

Уникальный взгляд известной английской 
писательницы Беатрис Поттер на классиче-
скую историю сопровождают иллюстрации 
Хелен Оксенбери, наполняя историю красотой 
и юмором.
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